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Nas3 broj: AU-12/422
FINANCLSKA AGENCHA

ODJEL PISARNICE - ZAGREB 3
85. St-1504/17

30 -06- 2017
PREDSTECAINE NAGODBE FINANCIJSKA AGENCIJA
PRIMANJE [ OTPREMA POSTE
Dra Ulica grada Vukovara 70

-

10 000 Zagreb

TRGOVACKI SUD U ZAGREBU

AmruSeva ulica 2
10 000 Zagreb

Vjerovnik: PIPELIFE-HRVATSKA d.o0.0., Prosinacka 7, Kerestinec, Grad Sveta
Nedjelja, OIB: 12257815953

Duznik: VIADUKT d.d., Kranjéevi¢eva 2, 10000 Zagreb, OIB: 74794390096

PODNESAK VJEROVNIKA

kojim dostavlja punomoé
1x

1. Vjerovnik ovim putem dostavlja original punomoéi za zastupanje u
rubriciranom predmetu.

PIPELIFE-HRVATSKA d.o.0.,
koga zastupa:

ZAJEDNICKI ODVJETNICKI UR.EP

PRALJAK & SVIC

ZAGREB. RADNICKA C. 370 .

Prilog: original punomo¢
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I/We authorize to legally represart myself/us | Ovla$¢ujem(o) da me (nas) prav stpaju
Attorneys: ODYJEYNIK odvjetnici: oDVl 1K-
MARKQ [BRALJAK MARKO LJAK
Marko Praljak Marko Praljak
Marin Svié oDV V‘é Marin Svi¢ onvw
Mb MARSIEYIC

in the enforcement / pre-bankruptcy /
bankruptcy procedure conducted before

fiborcio) Ryeney , Gavrerciad Cort it Jagrel

u ovrinom / predste¢ajnom / ste¢ajnom postupku
koji se vodi pred

RWM %m&‘om :\fg\:m&m‘ua\ﬁou v &g@ou

k- ASOH /F
Reference number: 833k~ A /

pod poslovnim brojem: BS. W -1Sou/*

Proposed by:

PIPELIFE-HRVATSKA d.o.0., Prosinatka
7, Kerestinec (Grad Sveta Nedelja),

OIB: 12257815953

po prijedlogu:
PIPELIFE-HRVATSKA d.o.0,,
Kerestinec (Grad Sveta Nedelja),
OIB: 12257815953

Prosinacka 7,

Against:
VIADUKT d.d., Kranjéeviceva 2, 10000
Zagreb, OIB: 74794390096

Protiv:
VIADUKT d.d., Kranjéeviceva 2, 10000 Zagreb,
OIB: 74794390096

Furthermore, I/We authorize the above
named lawyer/s to represent myself/us in all
my/our legal procedures before the courts
and other competent bodies, and, in order to
protect and realize my/our rights and legally
based interests, he can in my/our name take
all legal actions and use all Ilegally
anticipated means, and in particularly he can
file the law suits and other motions, receive
money and financial values and issue the
required receipt confirmations.

Nadalje ovla$¢ujem(o) ga, da me (nas) zastupa u
svim mojim (na¥im) pravnim poslovima u sudu i
izvan suda kao i kod svih drugih drzavnih organa
te da radi zastite i ostvarenja mojih (nasih) prava i
na zakonu osnovanih interesa poduzima sve
pravne radnje i upotrijebi sva u zakonu
predvidena sredstva, a osobito da podnosi tuzbe,
prijedloge i ostale podneske, te da za mene (nas)
prima novac i nov¢ane vrijednosti i da o tome
izdaje potvrde.

[/We accept that in case of absence of the
lawyer/s, /We shall be legally represented
by:

Vitorija Svi¢, and/or Ivan Krnic, and/or Dora
Nikoli¢, attorneys, and/or Josipa Jur¢ic,
and/or Ana Udiljak, and/or Marina Pavi¢,
trainees

Pristajem(o) da ga za slucaj sprije€enosti
zamijeni:

Vitorija Svi¢, i/ili Ivan Krnic, i/ili Dora Nikoli¢,
odvijetnici, i/ili Josipa Jur¢i¢, i/ili Ana Udiljak, i/ili
Marina Pavi¢, odvjetni¢ki vjezbenici

In case of any disputes concerning the
Attorneys’ award, we agree to submit to
jurisdiction of the court in Zagreb, Croatia.

Za slutaj spora glede nagrade pristajem(o) na
nadleZnost suda u Zagrebu, Hrvatska.

In con 23.06G. ,2017.

,dne JL3.0¢ 2017
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